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A Likalnik

Prikljucitev
PrikljuCite le na napetost, ki je napisana na nalepki karakteristik. // Priporo¢amo uporabo
ozemljene vtinice.

Varnostna opozorila

Pozorno preberite navodila za uporabo. // Preden prikljucite aparat na napajanje, preverite,
ali je omrezna vticnica ustrezna (230V/16A). // Pazite, da se otroci z aparatom ne igrajo.
II Otroci stari osem let in veC ter osebe z zmanjSanimi fizicnimi, senzorinimi in umskimi
zmoznostmi ali s pomanjkljivim znanjem ter izkusnjami lahko uporablajo ta aparat pod
ustreznim nadzorom ali e so prejeli ustrezna navodila glede varne uporabe aparata in Ce
razumejo nevarnosti, ki so povezane z njegovo uporabo. // Poskrbite, da v ¢asu, ko je aparat
pod napetostjo ali ko se ohlaja, ter prikijuéna vrvica ne bosta dosegljiva otrokom, mlajsim
od 8 let. / Otroci brez nadzora ne smejo izvajati Ciscenja in vzdrzevanja. // Poskodovan
prikljucni kabel lahko zamenja samo proizvajalec oziroma pooblasceni serviser. / Nikoli se
ne dotikajte povrsm grelnih aparatov. Ti se pr delovanju segrejejo Se posebej se segrejejo
notranje povrSine aparata ter njegovi grelni element, zato je prisotna nevarnost opekhn IINe
pustite aparata brez nadzora, ko je vilucen. f Aparata ne priklapljajte na zunanje casovno
stikalo all sistem za daljinsko upravijanje, da ne povzrocite nevamosti. // Ob prisotnosti otrok
aparat uporabljate zelo previdno. // Med presledki med likanjem aparat postavite v pokoncni
polozaj. I/ Z vrocim likalnikom se nikoli ne dotikajte materialov, ki so nagnjeni h gorenju. /
Nikoli ne naslanjajte likalnika na kabel za prikljucitev. // Ne uporabljajte likalnika, Ce je kabel
obrablien. // Likalnika ne potapljajte v vodo ali katerokoli drugo tekocino. // Preden likalnik
napolnite z vodo, ga zkljucite iz vticnice. // Po kon¢anem likanju likalnik izklopite iz vtiCnice in
izpraznite rezervoar za vodo. // Ne izklapljajte likalnika z vieCenjem kabla in ne pustite vtica,
da prosto visi. // Likalnika ne smete uporabljati, Ce vam je padel na ta, Ce ima vidne znake
poSkodb, ali Ce ugotovite, daje ohidje poceno. // Aparat postavite na trdno in stabilno podiago.



Pozor!

Zaradi boljSe vamosti priporocamo, da odstranjujete ali names¢ate pripomocek takrat, ko
je likalnik popolnoma hladen. // Odstranite pripomocek za zaCito tkanin po vsaki uporabi,
da se ta posusi. // Vedno oCistite likalnik po uporabi!

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko smernico 2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in elektronski
opremi (waste electrical and electronic equipment - WEEE). Smernica opredeljuje zahteve za zbiranje in
ravnanje z odpadno elektriéno in elektronsko opremo, ki veljajo v celotni Evropski Uniji.

OKOLJE

Aparata po preteku Zivljenjske dobe ne zavrzite skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki, temve¢ ga odloZite na
uradnem zbirnem mestu za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

GARANCIJAIN SERVIS
Za informacije ali v primeru tezav se obrnite na Gorenjvev center za pomo¢ uporabnikom v svoji drzavi (telefonsko
Stevilko najdete v mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi drzavi tak§nega centra ni, se obrnite na lokalnega
Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev oddelek za male gospodinjske aparate.

OPOMBA:

Samo za osebno uporabo!

GORENJE VAM ZELI VELIKO UZITKOV
PRI UPORABI VASEGA SESALNIKA

gorenje
Life &implificd
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Glagalo T

Prikljucenje
Prije pocetka uporabe uredaja detaljno se upoznajte s korisnickim priruénikom i saCuvajte
ga za mozebitno kasnije koristenje.

Vazne upute

Pazljivo proCitajte uputstva za upotrebu. // Prie ukopCavanja aparata provjerite imali uticnica
odgovarajuci napon (230V/16A). I/ Pazite da djeca ne koriste uredaj kao igracku. // Djeca
mlada od 8 godina, kao i osobe smanjenih fiziCkin, motorickih ili umnih sposobnosti, odnosno
0sobe bez potrebnih iskustava ili znanja, smiju koristiti uredaj samo ako su upoznate s
radom uredaja i ako razumiju moguce opasnosti, povezane s njegovim koristenjem. //
U razdoblju kad je glacalo pod naponom ili kad se hladi, pobrinite se da niti glacalo nit
prikljucni kabel ne budu na dohvat ruke djece mlade od 8 godina. // Nikada ne dodirujte
povrsine uredaja za grijanje. Za vrijeme rada Ce postati veoma vruce. // Drzite djecu na
siqumoj udaljenosti. Postoji opasnost od opeklina. // Ne ostavijaite glacalo bez nadzora, kad
je uklju¢eno. /I U prisutnosti djece upotrebljavajte napravu vrlo oprezno. // Ovaj aparat nije
namijenjen osobama (ukljucujuci djecu) sa smanjenim fiziCkim ili mentalnim sposobnostima
niti osobama koje nemaju dovoljno iskustva i znanja, osim ako im je 0soba odgovorna za
njihovu sigurnost dala dopustenie ili ih uputila u koriStenje aparata. // Kako biste izbjegli
opasne situacie, aparat nikada nemojte spajati na vanjski prekidac kojim upravija mjerac
vremena ili sustav daljinskog upravijanja. // U pauzama tijekom gla¢anja, napravu uvijek
postavite u okomit polozaj. // Nikad ne dodirujte s vrucim glacalom materijale, koji su
nagnjeni zapaljivosti. // Nikad ne naslanjajte glacalo na prikljucni kabel. // Ne upotrebljavate
glacalo, ako je kabel istroden. // Glacalo ne uranjajte u vodu, niti bilo koju drugu tekuéinu. /
Prije no Sto glacalo napunite vodom, iskfjucite ga iz uticnice. // Nakon zavrSenog glacanja,
aparat iskljucite iz utiénice iispraznite spremnik za vodu. // Ne iskljucujte glacalo potezanjem
za kabel, i ne ostavite utikaC da slobodno visi. // Glacalo nemojte rabiti ako vam je palo, ako
postoje vidljivi znakovi oStecenjaili ako curi. // Postavite aparat na krutu i mirujuéu povrsinu.,
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Paznja
Zbog vase sigurnosti vam preporucujemo da ostavijate samo kad je glacalo potpuno hladno.
Il Nakon svake uporabe skinite nastavak za zastitu tkanina, da se osusi. // Nakon svake

uporabe o€istite glacalo!

Ovaj uredaj oznacen je sukladno Europskoj direktivi 2012/19/EU o zbrinjavanju otpadne elektri¢ne
i elektronske opreme (Waste Electrical and Electronic Equipment WEEE). Upute iz direktive
opredjeljuju zahtjeve za zbrinjavanje i rukovanje otpadnom elektricnom i elektronskom opremom,

vazece u ¢itavoj Europskoj Uniji.

BRIGA ZA OKOLINU
Nakon isteka njegova Zivotnog vijeka uredaj nemojte baciti zajedno s uobi¢ajenim ku¢anskim otpacima, nego
ga predaijte ovlastenim zbirnim mjestima za recikliranje. Takvim zbrinjavanjem dotrajalog uredaja pomazete
u oCuvaniju okoline.
GARANCIJA | SERVIS
Ukoliko vam bude potrebna bilo kakva informacija u vezi uredaja, ili ako naletite na neki problem u vezi
njegova rada, posijetite internetnu stranicu Gorenja www.gorenje.com, odnosno obratite se Centru za
korisnike Gorenje u vasoj drzavi (telefonski broj takvog centra naveden je u globalnom garancijskom listu
koji vazi u ¢itavom svijetu). Ukoliko u vasoj drzavi nema Centra za korisnike Gorenje, obratite se vasem
lokalnom prodavacu Gorenje, ili pozovite odjel Gorenja za servisiranje ku¢anskih aparata.
NAPOMENA:

Samo za osobnu uporabu!

GORENJE VAM 2ELIVMNOGO UZITAKA PRILIKOM
UPORABE VASEG NOVOG UREDAJA

gorenje
Life &rimplificd
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Pegla T

Prikljucenje
Aparat prikljucite samo na napon, oznacen na natpisnoj tablici. // Preporucujemo upotrebu
uzemljene uticnice.

Vazna uputsva

Pazljivo proCitajte uputstva za upotrebu. // Pre no $to aparat prikljucite na elektricnu
instalaciju, proverite dali imate pravu uticnicu (230V/16A). // Vodite racuna da se deca
ne igraju aparatom. // Deca mlada od 8 godina, kao i lica smanjenih fizickih, motorickih
ili mentalnih sposobnosti, kao i lica bez potrebnih iskustava ili znanja, smeju da koriste
aparat iskljucivo ukoliko su upoznata s radom aparata, i ako razumeju moguce opasnosti,
povezane s njegovim koriScenjem. // U periodu kad je pegla pod naponom li kad se hladi,
pobrinite se da niti pegla niti prikljucni kabl ne budu na dohvat ruke dece mlade od 8 godina.
II Nikada ne dodirujte povrsine uredaja za grijanje. Za vrileme rada Ce postati veoma vruce.
Drzite djecu na sigumoj udaljenosti. Postoji opasnost od opeklina. // Ne ostavijajte peglu
bez nadzora, kad je ukljucena. // U prisutnosti dece upotrebljavajte napravu vrlo oprezno.
II'U pauzama peglanja, napravu uvijek postavite u vertikalan polozaj. // Ovaj aparat nije
namenjen za upotrebu od strane osoba (ukljucujuci i decu) sa smanjenim fizickim li
mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, osim pod nadzorom ili na
osnovu instrukcija za upotrebu aparata datih od strane osobe koja odgovara za njinovu
bezbednost. Deca moraju da budu pod nadzorom da se ne bi igrala sa aparatom. // Da
se ne biste izlagali opasnosti, aparat nikada ne prikljucujte na spoljni prekidac kontrolisan
tajmerom niti na sistem sa daljinskom kontrolom. // Nikad ne dodirujte vrucom peglom
materijale, koji su potencijalno zapaljivi. // Nikad ne naslanjajte peglu na prikljucni gajtan.
Il Ne upotrebljavate peglu, ako je gajtan istrosen. // Peglu ne uranjajte u vodu, niti bilo
koju drugu teCnost. // Pre no Sto peglu napunite vodom, iskljucite je iz uticnice. // Nakon
zavréenog peglanja, aparat iskljucite iz uticnice i ispraznite rezervoar za vodu. // Ne
iskljuCujte peglu potezanjem za gajtan, i ne ostavite utika da slobodno visi. // Aparat
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postavite na tvrdu stabilnu podlogu. // Peglu ne smete koristiti ako vam je ispala, ako su na
njoj vidljivi znaci oStecenja, ili ako je kuciste napuklo.

Paznja!

Zhog vase bezbednosti vam preporucujemo da nastavak skidate i postavijate samo kad je
pegla potpuno hladna. // Nakon svake upotrebe skinite nastavak za zastitu tkanina, da se
osusi. // Nakon svake upotrebe oCistite peglu!

Ovaj aparat oznacen je u skladu s Evropskom direktivom 2012/19/EU u vezi odlaganja otpadne elektricne
i elektronske opreme (engl. skra¢enica WEEE). Smernice iz te direktive opredeljuju zahteve i postupke
za sakupljanje i recikliranje otpadne elektricne i elektronske opreme, vazece u celoj Evropskoj Uniji.

OCUVANJE ZIVOTNE SREDINE
Nakon isteka njegovog Zivotnog veka aparat nemojte baciti zajedno s uobi¢ajenim otpadom iz domacinstva,
nego ga predajte na ovlaS¢ena zbirna mesta za recikliranje.
Takvim odlaganjem dotrajalog aparata pomazete u ouvanju Zivotne sredine.
GARANCIJA | SERVIS
Ukoliko vam bude potrebna bilo kakva informacija u vezi aparata, ili ako naidete na neki problem u vezi njegovog
rada, posetite sajt Gorenja www.gorenje.com, odnosno obratite se Centru za korisnike Gorenje u va$oj drzavi
(telefonski broj takvog centra naveden je u globalnom garantnom listu koji vazi u celom svetu). Ukoliko u vasoj
drzavi nema Centra za korisnike Gorenje, obratite se vasem lokalnom prodavcu Gorenje proizvoda, ili pozovite
odelienje Gorenja za servisiranje ku¢anskih aparata.
NAPOMENA:

Samo za liénu upotrebu!

GORENJE VAM ZELI MNOGO UZITAKA PRILIKOM
UPOTREBE VASEG NOVOG APARATA

gorenje
Life &rimplificdf
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Merna T

MpuknyyyBame
[pez npenar aa ro ynotpebute anapaTor, BHUMATENHO NPOYKTajTe F0 0BA YNaTCTBO 3a
ynoTpeba i couyBajTe 3a B0 MAHIHA.

BaxHu ynatcTBa

BHuMmaTenHo npouwTajTe r ynatcTeara 3a ynotpeda. // Mpea 4a ro pukny4wTe anapator
Ha HanojyBatbe, MPOBEpUTE fany OAroBapa MpexHara npuknydruda (230V/16A). I/
BHumagajTe feLia Aa He ce urpaar co anaparor. // [lelia co Bo3pacT 0f 0CyM FOfMHIA
1 TI0BEXE, KaKO ¥ ML CO CManeHy chunaidkin, YyBCTBIUTENHIA 11 MEHTamHI CrocoBHOCTH
U CO HEOCTATOYHO 3HABHLE U MCKYCTBA MOXAT Aa o yNnoTrpebyBaaT 0BOj anapat noa
COOZBETEH HaZ30p UM ako 40U COOABETHM YnaTCTBa Co ornef Ha besbeara ynotpeba
Ha anapaToT 11 aKo vt pasbupaart onacHOCTUTE Koy Ce NOBP3aHY CO Heroata ynotpeba. //
[orpwkeTe ce 4a BO BPEME Kora & NerniaTa oz HanoH ik ce 1w, Nernara v NpukayyH1oT
kaben He Bugat Ha Jotat Ha felia, nomnagu o 8 roguHu. / Hukoralw He gomupajTe ja
MoBPLUKHATA HA Ypeau 3a rpeerse. // Taa ke ce BxeLTv fogeka pabotw. // Yysajte m
[1elaTa Ha Co0fBETHA 0AaneyeHocT o ypenor. // Mocrou pusik of uaroperuwuy. // [la He
ja ocTaearte nernata 6e3 Haa3op kora e BKMy4eHa. // T NpucyCTBO Ha Aella Hanpagara Aa
ja ynotpebysate MHOry npeTnaanmuBo. // 3a BpeMe nayau npu nernarse CTasuTe ja nernara
BO BEpTUKanHa nonox0a. // Hukoralu co xeLuka nerna aa He 4onpyBsaTe MaTepujank Kou
IMIAaT HaKMOHOCT KOH ropetbe. // Hukorall 4a He ja HaCnIoHyBaTe NernaTa Ha NPUKYYHIOT
kaben. // [1a He ja ynoTpebyBare nernara, ako e kabenot uctpowweH. // fla He ja notonysare
nernara B0 Boda v 6uno koja apyra TewHocT. // Mpeq a HaneeTe Boda BO nernara,
MCKNYYUTE ja O NpuknyyHuLara. // Mo 3aBpLIEHOTO Nernatbe UCKMy4wTe ja nernara og
MPUKITy4HULATA Y UCTIA3HNTE FO Pe3epBOapoT 3a Boga. // [la He ja ucknyqyBare nernara
C0 BIe4etbe Ha kabenoT, 1 4 He r0 0CTaBaTe BTaKHyBayoT crioboaHo Aa Bucy. // He cTasaj
napQUMVpaHI TEYHOCTI, OLIET VMM APYTY XEMUKanIY BO PE3EPBOAPOT 3a BOAA; THE MOXE
CEpUO3HO fia ro oLuTeTaT anaparor. // GTaev ro anapator Ha UBPCTa U CTabuHa NOBPLLMHA.
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BHuMaHue
3apapu nogobpa 6e3beHoCT, NpenopadyBame nomaranoTo aa ro 0TCTpaHyBaTe uim

HaMeCTyBare TOralL, Kora € nernara HanonHo NnagHa. // Cexoralu fa ro oTcTpaHuTe
noMaranoTo 3a 3alLTITa Ha TkaeHUHY nocne cexoja ynoTpeba, 3a a ce ieyw. // Cexoral

112 ja vicyvcTuTe nernata nocne ynotpedal

OBoj anapar e o3Ha4yeH Bo cornacHocT co EBponckara aupektuea 2012/19/EC 3a OTnag of enekTpuyHa u
enekTpoHcka onpema — WEEE. Bo [lupekTtvBaTa ce HaBeZieHM 06BpCKUTe 3a cobuparse 1 ynpaByBaHe CO
oTnaj of erleKTpUyYHa 1 efieKTPoHCKa onpema Kom ce Ha cuna Bo Lienarta EBponcka YHuja.

XWUBOTHA CPEOUHA

[lokorky BO CafoT vMa NMPeMHOry COCTOjKW, a He CTe AjoAare OBOMHO TEYHOCTU, cMecaTa Moxe Ja buae
npemHory rycta. Bo TakoB cny4aj, COCTojkUTe Ha BPBOT Ha CafoT He MOXe [a NOTOHaT [0 cevnnata Ha AHOTO.
Bo TakoB cnyuyaj, nsBageTe ro caoT Co MPULBPCTEHOTO CEYUIIO O MOTOPOT M NpoTpeceTe ro TemenHo. Motoa,

BpaTeTe ro CafioT CO CEYMIOTO Ha MOTOPOT.

FTAPAHUWJA N CEPBUC
3a noseke MHGOpPMaLMKU UK BO Cryyaj Ha Nnpobnemu, Be Monume noceteTe ja Beb cTpaHata Ha lopere Ha
WWW.gorenje.com 1nun KOHTaKTUpajTe ro oBracTeHVoT cepBuc Ha lopere Bo BallaTa 3emja (TenedoHckuTe
6poeBu ce HaBeaeHn Ha MeryHapoaHaTa rapaHuuja). [Jokonky Bo BallaTa 3emja He NocTou TakoB LieHTap,
BE MOMME KOHTaKTUpajTe ro NokanH1oT anctpmbytep Ha loperse nnm Cnyxbata 3a Manv 1 MHOBaTUBHM
anapaTy 3a JOMaKMHCTBO Ha [opetse.

AnapaTtoT e HaMeHeT UCKINY4YMBO 3a NINYHa ynoTpeta Bo OMaKUHCTBOTO.
l'o 3aapxyBaMe NpaBOTO Ha M3MEHM.

FOPEHEBU MOCAKYBA MHOI'Y 3AOBOJICTBO
BO KOPUCTEHETO HA BALLUOT AMNAPAT.

gorenje
Life Simplified
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Mpacka T

MigkntoyeHHs
[lepeipTe, uv CMiBMazae HaNPyra Ha npunag 3 Hanpyrok BaLLOi MICLIEBOI eNEKTPOMEPEX.
Il PoamoTaitTe npoBig nepen BUKOPUCTAHHAM.

Baxnueo

He o3songite AiTam Topkatuch nposoay abo npunagy nig vac npacysanks. // Mepl
HiX niq’enHyBaTm no Mepe>|<i MePeKOHAVITECS, L0 B PO3ETLY BIANOBIAHMI! HOMiHANbHMA
CprM (230V16A). I/ [lopocni noBukHI cTexT, O AT He Gasinucs MpUCTPOEM.

II'Llei npucTpiit He NPU3HAYEHO AN KOPUCTYBaHHS 0cobamm (BKMKOYaKouM AiTew) 3

nocnabneHuMyt i3nyHMI BIZ4YTTAMIA Yi PO3YMOBYMY 30IOHOCTSIMIA, aBO0 Be3 HanexHoro
[10CBifly Ta 3HaHb, KpiM BINaaKiB kopucTyBaHH. // [ig HarnsEom Yvi 3a BKasiskaMit 0cobH,
sika Bignosinae 3a besneky X kWTTA. // Hikonu He 3anuwwaiiTe YBIMKHEHWA npucTpin 6e3
Harnagy. I/ Hikonw He TopkaiTeCh NOBEPXOHb NPUNAZIB Ta HarpisabHIMX eNeMeHTB i
yac Ix pobotu. // MosepxHi npunagis HarpisaioTbes. // Tpumaitte AiTeit Ha De3neyHil
BifcTaHi. // € puank oTpuManHs onikie. // He sanuwaiite npunag 6e3 Harnsay, kon Big
NZKNIOYEHIT 0 ENEKTPOMEPEX. // He BUKOPUCTOBYWTE ZOAATKOBIY NOLOBXYBAY, AOKN Lie
He [03BONIEHO BiANOBIAHUMY opraHamyt. // He fogasaiTe napdymis, oLty abo iHLwy piauHy,
OKpiM Boaw, ¥ pe3epayap ans Bogu. I/ Lie moxe nowwkogwTy npunag. // He saHypioitte Ta
He nigcTaBnsiTe npacky nig Bogy abo iHwwy piavHy. // He BUKOPUCTOBYIATE Mpacky, AKLLO
BOHA NOLLKOZKEHa ab0 (hyHKLIOHYE HeHanexHuM unHoM. // He obmoTyitTe kabens Hagkono
Mpunagy Ang 30epiraHHs, FKLLO NPacka He 0Xonona NoBHICTH. // He HamaraiTech BigkpuTIA
Kopnyc npunagy Ang peMOHTY abo 3 iHLwMMy Lingmu. // YCTaHoBITL NpucTpiit Ha TBepay Ta
cTabinbHy noBepxHio. // 3a00POHSETLCA BUKOPUCTOBYBATY MPACKY, AKLLIO BOHA Blana, Mae
BUMMI 03HaK NOLLKOEDKEHHS ab0 Teve.
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YBara

[1ns kpaLLioi 6e3nexu1 peKOMEHAYETLCS BUMHSTY aB0 BCTAHOBITY aKCecyap, Ko npacka
MOBHICTIO X0roHa. // HIMAiATe 3aXUCHY TKAHMHY NICTIA KOXHOTO BUKOPUCTAHHS, L0 BOHA
BYICOXITa. / 3aBXaVt WACTITL MPACKY NiCNg BUKOUCTAHHS.

Lle o6nagHaHHA no3Ha4eHo BignoBigHo ao Oupektneu €C 2012/19/EC woao BiaxoAiB enekTpu4Horo Ta
eneKkTpoHHoro obnagHaHHsa (WEEE). [lupekTMBa BU3HaYae BUMOru Ao 36MpaHHA Ta nepepobku Bigxoais
€NeKTPUYHOrO 1 eNIeKTPOHHOro 06MaiHaHHS, siKi 3aCTOCOBYHOTLCSl Y BCbOMY €BPONENCLKOMY COHO3i.

OOBKInnA

[Micns 3akiH4eHHsA CTPOKy ekcniyaTauii He BUKuaanTe NpUcTpivi pa3oM i3 nobytoBumu Bigxoaamu. Bionpaste
10ro B @aBTOPU30BaHWI LIEHTP yTunisauii. Takum YnHoM Bu 36epexeTe JOBKInms.

FAPAHTIA TA PEMOHT
[Hopatkosy iHdpopmaLiito abo Jonomory B pasi BUHUKHEHHS MPOGrem MoxHa OTpyMaTyt Ha CaTi
www.gorenje.com abo 3BepHyBLUMCb Y perioHanbHUiA LIeHTp obcnyroByBaHHs Gorenje (amB. Homep TenedoHy B
MiXXHAPOAHOMY rapaHTIiHOMY TaroHi). FKLLO Y BaLii KpaiHi HEMae Takoro LIEHTPY, 3BEPHITLCS 10 perioHarnsHoro

avnepa komnawii Gorenje abo y Biaain ApibHMX 1 iHHOBALiHWUX NOBYTOBUX MPUCTPOIB KomnaHii Gorenje.

Llert npucTpii npusHa4YeHo BUKITIOYHO 47151 NOBYTOBOrO BUKOPUCTaHHS.
Mwu 3anuwaemo 3a co60oto NpaBo BHOCUTU Byab-AKi 3MiHW.

KOMIMAHIA GORENJE BAXXA€ BAM OTPUMATUA MAKCUMAIBbHE
3AOOBOJIEHHA Bi KOPUCTYBAHHA LIUM NPUCTPOEM.

gorenje
Life &implified
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Fier de calcat J

Conectare
Verificati tensiunea trecuta pe fierul de calcat. // Indreptati cablul de alimentare, inainte de
a folosi aparatul.

Important

Nu lasati copili sa atinga fierul sau cablul de alimentare, atunci cand calcati rufe. // Verificaf]
daca tensiunea indicata pe placuta de inregistrare corespunde tensiunii de alimentare locale
inainte de a conecta aparatul (230V/16A). // Nu lasati fierul de calcat nesupravegheat,
atunci cand este in priza. // Nu folositi un cablu de alimentare suplimentar/prelungitor, daca
nu este aprobat de o autoritate competenta. // Nu adaugati substante parfumate, otet sau
alte lichide chimice in recipientul pentru apa - puteti deteriora aparatul. // Nu puneti fierul
de calcat in apa, sau in orice alt lichid. // Acest aparat nu trebuie utilizat de catre persoane
(inclusiv copii) care au capacitaj fizice, mentale sau senzoriale reduse sau sunt lipsite
de experientd si cunostinte, cu exceptia cazului in care sunt supravegheati sau instruij
cu privire la utiizarea aparatului de catre o persoana responsabila pentru siguranta lor. /
Copiii trebuie supravegheati pentru a nu se juca cu aparatul. // Nu conectatj niciodata acest
aparat la un ceas electronic extern sau un sistem de comanda de la distanta pentru a evita
situatiile periculoase. // Nu folositi fierul de calcat daca acesta este deteriorat, sau daca nu
functioneaza cum trebuie. // Nu rasuciti cablul de alimentare in jurul fierului de calcat, decat
atunci cand fierul s-a racit. // Nu incercati sa scoateti carcasa fierului, sau sa dezasamblati
parti ale fierului de calcat - nu exista piese care sa se poata schimba. // Asezat aparatul
pe 0 suprafata plata i stabila. // Fierul de calcat nu trebuie sa fie utilizat daca a fost scapat,
daca exista semne vizibile de avarii sau atunci cand curge.
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Atentie'
Din motive de sigurantd se recomanda indepartarea sa atunci cand fierul este complet rece.

I/ Indepartat] protecta texila dupé fiecare folosire pentru a permite interiorului sa se usuce
complet. // Curatatj fierul dupa fiecare folosire.

Acest aparat este etichetat conform Directivei Europene 2012/19/CE privind deseurile de echipamente
electrice si electronice. Directiva specifica cerintele privind colectarea si gestionarea deseurilor de
echipamente electrice si electronice in vigoare in intreaga Uniune Europeana.

MEDIUL INCONJURATOR

Dupa expirarea duratei de viata utile, nu aruncati aparatul impreuna cu gunoiul menajer. Predati-l unui centru de
reciclare autorizat. Astfel ajutati la conservarea mediului inconjurator.

GARANTIE Sl SERVICE
Pentru mai multe informatii sau in caz de probleme, vizitati pagina web Gorenje www.gorenje.com sau contactati
serviciul pentru clienti Gorenje din tara dumneavoastra (numerele de telefon sunt mentionate in Garantia

Internationald). Daca nu exista un astfel de centru in tara dumneavoastra, contactati distribuitorul local Gorenje
sau departamentul pentru aparate casnice mici si de uz casnic Gorenje.

Aparatul este destinat doar uzului personal.

Numai pentru uz personal!

GORENJE VA DORESTE SA FOLOSITI
APARATUL CU PLACERE.

gorenje
Life &implified
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Zehlieka T

Pripojenie
Porovnajte napatie na Zehlicke s napatim siete. // Rozvirite navinuty kabel pred pouZzitim.

Délezité

Dbajte na to, aby sa deti nedotykali Zehlicky alebo sietovej $niry pocas Zehlenia. //
Pred pripojenim zariadenia skontrolujte, i je sietova zasuvka dimenzovana na spravny
menovity prud (230V/16A). // Deti by mali byt pod dohfadom, aby sa zaistilo, ze sa nebudu
hrat so spotrebicom. // Tento spotrebi¢ moZu pouZivat deti vo veku od 8 rokov a vysSie,
0soby s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami, alebo bez
patricnych skusenosti a znalosti mozu pouzivat spotrebic len pod dohfadom osoby skiisene
obsluhovat tento spotrebiC, pripadne ak boli poskytnuté instrukcie tykajlice sa pouzitia
spotrebi¢a bezpecnym spdsobom a tato osoba rozumie nebezpecenstvam plynicim zo
zapojenia spotrebica. // Ak je zehlicku pod pradom, alebo sa ochladzuje udrzujte ju a jej
kabel mimo dosahu deti mladich ako 8 rokov. // Nikdy sa nedotykajte ploch spotrebicov
urcenych na varenie. Pocas prevadzky sa zahrievaju. Udrzujte deti vbezpecnej vzdialenost
Hrozi nebezpeCenstvo popalenial // Nenechavajte zehlicku bez dozoru, ked je pripojend
k elektrickej sieti. // NepouZivajte prediZovacie kable, ak nie su schvalené. /I Zariadenie
nepouzivajte, ak st zastrcka, sietovy kabel alebo iné suciastky poskodené. Toto zariadenie
nesmu pouzivat osoby (vratane deti), ktoré maju obmedzené telesné, zmyslové alebo
mentalne schopnosti alebo ktoré nemajii dostatok skusenosti a znalosti, pokial nie st pod
dozoromalebo im nebolo vysvetlené pouzivanie tohto zariadenia osobou zodpovednou za
ich bezpecnost. Deti musia byt pod dozorom, aby sa nehrali so zariadenim. // Aby nedoslo
k nebezpecnym situdciam, nikdy nepripajajte zariadenie k externému Casovému spinacu
ani dialkovému oviadaciemu systému. // Nepridavajte aromy, ocot, ani iné chemické latky
do vody; mozu vazne poskodit zehlicku. // Neponarajte Zehlicku do vody ani inej tekutiny.
Il NepouZivajte Zehlicku ked je poskodena alebo nepracuje spravne. // Nenavijajte sietovl
Snuru okolo Zehlicky, pokym nie je Uplne vychladend. // NepokuSajte sa otvarat zehlicku
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ani ju nijakym spdsobom upravova Vo vntri sa nenachddzaju vami opravitelné casti. //
Umiestnite spotrebié na pevny a stabilny povrch. / Zehligku po pade nepouzivajte, ak si
na nej viditelné znamky poskodenia, alebo ak vytiekla.

Pozor!

Z bezpetnostnych dévodov doporucujeme odstranit pomocnika ked je Zehlicka Upine
chladna. // Po kazdom pouziti vzdy odstrarite pomocnika pre ochranu tkanin, aby sa vysusil.
Il Po kazdom pouZiti Zehlicku oCistite!

Tento spotrebi€ je oznaceny podla eurépskej smernice 2012/19/EU o odpade z elektrickych a elektronickych
zariadeni (OEEZ). Tato smernica vymedzuje poziadavky pre zber a nakladanie s odpadom z elektrickych a
elektronickych zariadeni platné pre celt Eurépu.

ZIVOTNE PROSTREDIE

Po ukonceni doby pouZzitelnosti spotrebi¢a ho nevyhadzujte s beznym domacim odpadom. Odneste ho do
autorizovaného recyklacného strediska. Tak pomézete chranit' Zivotné prostredie.

ZARUKA A OPRAVA
Pre blizSie informacie v pripade problémov navstivte, prosim, nasu internetovu stranku na
www.gorenje.com alebo kontaktujte centrum sluzZieb zékaznikom Gorenje vo svojej krajine
(telefénne Cisla su uvedené na medzinarodnom zaruénom liste). Ak vo vasej krajine takéto centrum nie je,

kontaktuje, prosim, miestneho obchodného zastupcu spoloénosti Gorenje alebo oddelenie malych a inovativnych
domécich spotrebicov a spotrebicov Gorenje.

Spotrebic je uréeny len na osobné domace pouzitie.
Vyhradzujeme si pravo na akékolvek zmeny.

GORENJEVAM ZELA MNOHO RADOSTI PRI
POUZiVANi VASHO SPOTREBICA

gorenje
Life &rimplificdf
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EA Iron 2. 1Hf
Connection

Check the mains voltage stated on the iron. // Unwind and straighten the power cord before use.

Important

Do not allow children touch the iron or the power cord when ironing. // Check to make sure
the mains socket has the correct rating (230V/16A). // Children should be supervised to
ensure that they do not play with the appliance. // This appliance can be used by children
aged from 8 years and above and persons with reduced physical, sensory or mental
capabilties or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards
involved. // Keep the iron and its cord out of reach of children less than 8 years of age
when it is energized cooling down or. // Cleaning and user maintance shall not be made
by children without supervision. // Never touch the surfaces of heating appliances. // They
will become hot during operation. // Keep children at a safe distance. // There is a risk of
burning! If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer ,its service
or similary qualified person in order to avoid a hazard. // Do not leave the iron unattended
when it is connected to a mains supply outlet. // Do not use an extension power cord set
unless competent authority has approved it. // Do not add perfumed, vinegar or other
chemical liquids into the water tank; they can damage the iron seriously. // Never connect
this appliance to an external timer switch or remote control system in order to avoid a
hazardous situation. // Do not immerse the iron in water or any other liquid. / Do not use
the iron when it is damaged or it works improperly. // Do not roll the power cord around the
iron for storage until it has cooled down completely. // Do not attempt to open the cabinets
or dismantle any parts from the iron; there is no serviceable part inside. // The iron must
be used and rested on a stable surface The iron is not to be used if it has been dropped, if
there are visible signs of damage o if it is leaking.
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Caution:

For safety reasons it's best to fit or remove it when the iron is totally cold. // Always remove
the textile protector after each use to let the inside dry out completely. // Always clean the
iron after every use.

This equipment is labelled in compliance with the European Directive 2012/19/EC on Waste Electric and
Electronic Equipment — WEEE. The Directive specifies the requirements for collection and management
of waste electric and electronic equipment effective in the entire European Union.

ENVIRONMENT

After the expiry of its useful life, do not discard the appliance with common household waste. Take is to an
authorized recycling centre. This will help preserve the environment.

WARRANTY AND REPAIR
For more information or in case of problems, please visit Gorenje website at www.gorenje.com or contact Gorenje
customer service in your country (phone numbers are listed in the International Warranty Sheet). If there is no
such centre in your country, please contact the local Gorenje dealer or Gorenje’s small and innovative domestic
appliance department.

The appliance is intended solely for personal household use.
We reserve the right to modifications.

GORENJE WISHES YOU A LOT OF PLEASURE
IN USING YOUR APPLIANCE

gorenje
Life &rimplificdf
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KA Zelazko 2. 1Hf

Podtaczenie

Zelazko podtaczaj jedynie do sieci elektrycznej o napigciu okreslonym na tabliczce
znamionowej. // Gniazdo do ktorego podtacza sie Zelazko musi by¢ wyposazone w
kotek ochronny.

Wazne uwagi

Doktadnie przeczytaj niniejsza instrukcje obstugi. // Przed podigczeniem urzadzenia do
zasilania, nalezy sprawdzic, czy gniazdko sieciowe odpowiada standardom (230V/16A). // Nie
nalezy pozwoli¢, aby dzieci bawity sie urzadzeniem. // Dzieci w wieku osmiu lat oraz starsze
dziec, atakze osoby 0 obnizonych mozliwosciach fizycznych, ruchowych lub psyehicznych czy
tez osoby, torym brakule doSwiadczenia lub wiedzy, moga uzytkowa niniejsze urzadzenie
pod odpowiednig opiekq lub teZ jezeli wezesnie] zostaty odpowiednio pouczone 0 bezpiecznym
uzytkowaniu urzadzenia oraz rozumiejg zagrozenia, ktore mogg wyniknac na skutek
nieprawidlowego uZytkowania tego urzadzenia. // Nalezy zadbac, aby w czasie, gdy Zelazko
znajduje sie pod napieciem lub gdy sie ochladza, zarwno Zelazko jak i kabel przylaczeniowy
nie byty dostepne dzieciom w wieku ponizej 8 lat. // Nigdy nie dotykaj powierzchni ogrzewania
lub urzadzenia do gotowania. // Stang sig nagrzewa podczas pracy. // Trzymaj dzieci w
bezpiecznej odlegtosci. Istnieje ryzyko spalanial // Nie pozostawiaj wigczonego Zelazka bez
nadzoru. // Zachowaj szczegolng ostroznos¢ podczas prasowania w obecnosci dzieci. // W
przerwach w czasie prasowania, Zelazko stawiaj w pozycji pionowej. // Urzadzenie nie jest
przeznaczone do uzytku przez osoby (w tym dzieci) z ograniczonymi zdolnoSciami fizycznymi,
sensorycznymi lub umystowymi, a takze nieposiadajace wiedzy lub doSwiadczenia w
uzytkowaniu tego typu urzadzen, chyba ze beda one nadzorowane lub zostang poinstruowane
na temat korzystania z tego urzadzenia przez opiekuna. Nie pozwalaj dzieciom bawic sig
urzqdzeniem II'N celu uniknigcia niebezpiecznych sytuacji nie podiaczaj tego urzadzenia
do zewngtrznego wiacznika czasowego lub ukladu zdalnego sterowania. // Pod zadnym
pozorem nie dotykaj zelazkiem materiatow, ktére s fatwo zapalne. /f Zelazko nie powinno
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stykac sie z kablem przytaczeniowym. // Nie uzywaj zelazka gdy kabel przytaczeniowy jest
zuzyty. Il Nie zanurzaj Zelazka w wodzie ani innych cieczach. // Przed napetnieniem zbiomika
na wode, Zelazko nalezy odiaczyC z sieci zasilania. // Po zakoczeniu prasowania, Zelazko
nalezy odigczy¢ z sieci zasilania, po czym nalezy biorniku wode. // Nie wylaczaj Zelazka
przez ciggniecie wtyczki taczenioweqo z gniazdka or az nie pozostawiaj wiszacej wiyczki. I/
Urzadzenie nalezy ustawic na stabilnej powierzchni. // Nie wolno uzywa Zelazka jesli spado,
ma widoczne $lady uszkodzenia lub gdy my, Ze obudowa jego jest peknigta.

Uwaga

Dla wiekszego bezpieczenstwa zaleca sie zdjecie lub zainstalowanie akcesoriow, gdy
Zelazko jest catkowicie zimne. // Zdejmij ostone tkaniny po kazdym uzyciu, aby umoZliwic
jej wyschniecie. I/ Zawsze czy$¢ zelazko po uzyciu.

Niniejsze urzadzenie zostato oznaczone zgodnie z dyrektywa europejska 2012/19/WE w sprawie zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego (WEEE). Dyrektywa ta okresla ramy prawne europejskiej polityki
dotyczacej zbiorki i ponownego przetwarzania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego.

OCHRONA SRODOWISKA

Po uplywie okresu przydatnosci uzytkowej urzadzenia nie wyrzucac go wraz ze zwyklymi odpadami domowymi.
Oddac¢ je do autoryzowanego punktu uzdatniania odpaddw. W ten sposoéb chroni sie $rodowisko.

GWARANCJA | NAPRAWA
Aby uzyskac wiecej informacji lub w razie probleméw prosze odwiedzi¢ strone internetowg Gorenje pod adresem
www.gorenje.com lub skontaktowac sig z dziatem obstugi klienta Gorenje w swoim kraju (numery telefonéw sg
podane w migdzynarodowej gwaranciji). Jesli w danym kraju brakuje takiego dziatu, prosze skontaktowac sie z
lokalnym dystrybutorem lub dziatem matych artykutéw gospodarstwa domowego i pielegnaciji osobistej Gorenje.

Urzadzenie jest przeznaczone wytacznie do osobistego uzytku domowego.
Zastrzegamy sobie prawo do zmian.

GORENJE ZYCZY DUZO PRZYJEMNOSCIW
CZASIE KORZYSTANIA Z URZADZENIA.

gorenje
Life &rimplificd
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Vasalo T

Csatlakoztatas
Ellenrizze a vasalon jelolt halozat paramétereit. // Hasznalat el6tt tekerje le és egyenesitse
ki a tapkabelt.

Fontos

Vasalas kozben ne engedje gyermekeit a vasaloval vagy a tapkabellel jatszani. // Miel6tt
a készllléket csatlakoztatnank, ellenGrizzuk, hogy a haldzati konnektor (230V/16A). I/ A
gyerekeket feligyelni szikséges, hogy ne jatszhassanak a készulékkel. // A késziléket
csak 8 éven felili gyerekek és csokkent fizikalis, érzékszervi vagy mentalis képességekkel
rendelkezé személyek, valamint olyanok, akiknek mincs meg a megfeleld tapasztalauk és
tudasuk hozza, csak megfeleld feligyelet mellett hasznalhatjak, vagy abban az esetben,
ha megkaptak a készlilek biztonsagos hasznalatara vonatkozd pontos utasitasokat és
megértették a veszélyeket, amivel a készllék hasznalata jarhat. // Az &ram alatt 1évG, vagy
éppen lehilo vasalot s a csatlakozo kabelt tartsa tavol a 8 éven aluli gyerekektdl. // Soha
ne érintsiik meg 1026, siitd vagy melegitésre hasznalt haztartasi készilékek fellletét,
mert azok mikodés kozben felforrésodnak! Gondoskodjunk arral, hogy a kisgyerekek
megfeleld tavolsagra legyenek amiikodd készilékektdl. Egésveszély! // Ne hagyja a vasalot
feltigyelet nélkill, ha a készulék csatlakoztatva van. // Csak megfeleld tantsitvannyal ellatott
hosszabbitot hasznaljon. // A viztartélyba ne toltson illatositott vizet, ecetet, vagy mas
vegyszeres folyadékot, mivel ezek a késziilék meghibasodasat vonhatjak maguk utan. // Ne
meritse vizbe, vagy mas folyadékba a vasaldt. // Ne hasznalja a vasalot ha a készilek srilt,
vagy nem mikodik megfeleloen. // Ne tekerje fel a késztlék tapkabelét ha a vasalo nem
hiilt ki teljesen. // Ne kisérelje meg szétszerelni a vasaldt, feszegetni a nyilasokat; Nincs
javithato alkatrész belll. // Ha a haldzati kabel meghibasodott, a kockazatok elkertilése
érdekeében Gorenje szakszervizben, vagy hivatalos szakszervizben ki kell cserélni. // A
készilek mikodtetésében jaratlan személyek, gyerekek, nem beszamithato személyek
felugyelet nélkul soha ne hasznaljak a készlléket. // Vigyazzon, hogy a gyerekek ne
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jatszanak a készlekkel. // Milkodés kozben soha ne hagyja a késziiléket felugyelet nélkul.
Il Helyezze a készuléket szilard és egyenletes felliletre. // Ne adjon illatositott, ecetes vagy
mas vegyszeres folyadékot a viztartalyba; ezek komolyan kérosithatjak a készuléket.

Figyelem:
Minden haszndlat utén tisztitsa meg a vasalot.

Ez a késziilék a 2012/19/EC szamu, hulladék elektromos és elektronikus késziilékekrél szolé (WEEE)
eurépai unioés iranyelvnek megfeleléen van jeldlve. Ez az iranyelv hatarozza meg a hulladék elektromos
és elektronikus késziilékek begyiijtésére és feldolgozasara vonatkozé kdvetelményeket az Eurépai Unié
teljes teriilete vonatkozasaban.

KORNYEZETVEDELEM

Hasznos élettartama elteltével a késziiléket ne kezelje hagyomanyos haztartasi hulladékként. A kérnyezet
megovasa érdekében a készlléket egy arra felhatalmazott Ujrahasznositd kdzpontban adja le.

GARANCIA ES SZERVIZ
Tovabbi informacidkért vagy probléma esetén latogasson el a Gorenje honlapjara: www.gorenje.com vagy
vegye fel a kapcsolatot az orszagaban miikddé Gorenje ligyfélszolgalattal (ezek telefonszamai megtalalhatok
a nemzetkdzi garancialevélen). Amennyiben az On orszagaban nem miikadik ilyen tigyfélszolgalat, vegye

fel a kapcsolatot a helyi Gorenje markakeresked6vel vagy a Gorenje kis és innovative haztartasi készilékek
osztalyaval.

A késziilék kizarolag személyes, haztartasban torténé hasznalatra késziilt.
A modositasok jogat fenntartjuk.

SOK OROMET KIVAN ONNEK
A KESZULEK HASZNALATA SORAN!

gorenje
Life &implified
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HR/BIH SRBIBIH/MNE ‘ MK
-9-
DE
-29-

KA Napwa totus

CBbp3BaHe
[MpoBepeTe BONTaXa B Mpexara U T03 Ha CTUKepa Ha toTusiTa. // Passuiite kabena npeau
ynotpeba.

BaxHo

He paspeluaBafiTe Ha feLia fa nunar KTvsTa 1 kabena korato e Bkniovena. // Mposeperte
[IaMv NOKa3aTenuTe MapkupaH Ha NPOU3BOACTBEHATA NNACTUHA HA Ypeaa ChOTBETCTBAT Ha
nokasaTeNuTe Ha eNeKTpU4eckaTa Mpexa npeav Aa skiouuTe ypeda (230/16A). /f Jeuara
TpsbBa fa Obar Habniogasanw, 3a fa ce u3berHe KoHTakT ¢ ypepa. I/ Toan yper Moxe fa bbae
M3MOM3BaH 0T AeLia Hap 8 rOTVILIHE Bb3PACT 1 MWMLia C HAManEHY (M3NHECKM, CETUBHY 1 MEHTAHM
Cr0coBHOCTI Witk B3 ONKT 1 3HaHWA, aKko ca o HABMIOZEHKE UMK Ca BUMM MHCTPYKTUDAHK 38
De30nacHo ynpaBneHIe Ha ypeaa i Ca 3ano3Hatyt ¢ onacHocTy. /f [JpbKTe HTUATa it HeltHIs
kaben ganey oT fela noa 8 roavLLKa Bb3PacT, korato paboTv Nt € B MPOLIEC Ha oxnaxpaKe. /
Hukora He 0K0CBaITe MOBBPXHOCTTA Ha OTONAUTENHY. |/ Te CeHaropeLLIsBaT no Bpeme Ha pabota
I DpbxTe fewara Ha be3onacko pasctosHue // ma onacHoct ot uarapse. // He ocTagsidte
loTvsTa 663 HabmiogeHue BKMioyeHa B Mpexara. // He uanonagaiiTe yIbmkiTeN Ha kabena ocBeH
ako He € 010BpeH OT MeCHWTE KOHTPONHY BRacTi. // He HanuBaiite napdpiom, OLET W apyrv
XVIWKanWt B PE3EPBOaa 3a BOJIA Te MOraT a o MOBPEAST CepHa3HO. I/ He noTansifTe loTusTa BbB
BOJIA vnv [pyra TeuHocT. /f He uanon3gaiiTe toTusiTa aKo e passaneHa. // He HaguBaiiTe kabena
OKOTIO H0TUSTa [IOKATO He € U3CTUHANA HambHO. // He ce onvTBaiiTe Ja parnobsisate totusiTa, T
HeiMa YaCT KOWTO MIOGNEXAT Ha PEMOHT. // To3u YPen He e MPeaHa3HaYeH 3a Non3BaHe OT Xopa
(BKMKOUMTENHO FeLa) C HaMaNeHM (U3HYECKY YCELLIHS UMM YMCTBEHM HEB3U Ui Be3 onuT U
M03HaHW, ko Ca 0CTaBeHN 063 HaOMIOTEHUE U He Ca MHCTRYKTUDaHY OT CTPaHa Ha 0TroBapALLIO
3 TAXHATa BE30NACHOCT MMLIE OTHOCHO HauMHa Ha Manon3BaHe Ha ypepa. Harnexaaiire pelara,
38 /1 He C1 urpasiT ¢ ypexa. // BuHarv ocTaBsiTe v U3Nof3BaitTe HTUsTa BbPXY XOPUIOHTAIHA,
PaBHa i CTabunHa noBBPXHOCT. // He WanonasaiiTe ypeza, ako LLUENCenbT, 3axpaHBaLLAT kaben
WA CAMWSIT YD VMAT BZVMM NOBDEZM, KaKTO 1 aKO YPEbT v Teve.
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BHuMaHue

3a no-obpa He3onacHoCT ce NpenopbYBa 4a U3BaaNTE WK MHCTaNMPATe aKkcecoapa,
KOraro HoTisTa € HambiHo cTyaea. // CBaneTe npeanasuTens Ha kbpnaTa cries BCAka
ynotpeba, 3a 4a Moxe fa U3cbxHe. // Bitwaru nouucTaaiTe lotudTa cneg ynotpeba.

To3u ypen uma mapkupoBKa cbrnacHo EBponevicka aupektuBa 2012/19/EC OTHOCHO M3XBBLPISHETO Ha
M3NON3BaHO eneKkTPMYecKo U enekTpoHHo obopyaBaHe (WEEE). [lupektuBata noco4Ba U3MCKBaHUATa
3a cbbuMpaHe U ynpaBreHne Ha OTNaabKa OT eNeKTPUYECKO U eNeKTPOHHO o6opyABaHe B cuna B Lienus
EBponeicku cb1o3.

OKOINHA CPEQA
Creq U3Tu4aHe Ha KU3HEHWS LIUKBIT Ha Ypeaa, He ro U3XBbPIATE 3aeaHO C O6LLMS JOMaKUHCKM OTMagbK.
Mpepnarite ypena B oTopuanpaH LIEHTbP 3a peLmknmpaHre. 1o To3v HauvH Lue NOMOrHeTe 3a onaseaHe Ha
oKomnHaTa cpefa.
FAPAHLNA U CEPBU3
3a noseye nHopMaLWs UK B Criyyai Ha npobnemu, monsi, nocetete yebcarita Ha Gorenje
Www.gorenje.com unm ce cebpxeTe ¢ LieHTbpa 3a obcnyxeaHe Ha KnveHTU Ha Gorenje BbB BalliaTa Aibpasa
(TenedpoHHMTE HOMEpa ca M3BPOeH! B NMCTa C MeXayHapoaHaTa rapaHums).
AKko BbB BallaTa Abpxasa HsMa TaKbB LIEHTbP, MOMsi, CBbPXETE Ce C MECTHUS AWTbp Ha Gorenje unu ¢ otaena

Ha Gorenje 3a Marnkv 1 UHOBaTVBHW [OMaKVHCKV ypeau.

YpeObT e npeAHa3Ha4yeH eQUHCTBEHO 3a NWMYHa, AoMallHa ynoTpe6a.
3ana3Bame cv NPaBOTO Ha MPOMEHMU.

GORENJE B/ NMOXENABA NPUATHO
NMON3BAHE HA BALLUA YPEQQ

gorenje
Life &implified
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Maposoi yTior T
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MoaknioyeHue

[epen noaKni04eH1em HeobXOZMMO NPOBEPHTH, COBNAJAET NIk HANPSKEHYE, YKa3aHHOE B
3aBOACKOl7I Ta6nw+|<e, C (*)aKTMHeCKMMM fapameTpami CETu. i PeKomeHnyeTcsq NoAKMHYaTh
npuGOp K 3a3EMNEHHOI PO3eTKe.

BaxHble ykasaHus

3anpelaeTcs norpyxarb yTior 8 Bogy! / Mepes nogknioveHnem npubopa K AneKkTpoceTy
NPoBepbTE COOTBETCTBHE CETEBOM PO3ETKY. // [epes NOAKMIOYEHNEM K ANIEKTPOCETH
MPOBEPbTE, COBMAAET M HaMPSIKEHHE, YKasaHHOe Ha CETEBOV BITIKE, C (DaKTUYECKVMA
napameTpamm ceTi. // He nonb3yiTech npubopom, eciiv ceTeas BUMKa, CETEBOM LLHYP
U Cam nprbop VIMEXOT BUUMbIE NOBPEXTEHNS, A TakKe ecrvt npubop POHSTM, U OH
MpoTexaeT. // PEMOHT 1 3aMeHy CETEBOrO LUHyPa MOXET NPOUIBOAMTb TONBKO CrIeLyamieT
aBTOPY30BAHHOT0 CEPBMCHOrO LieHTpa. // He 0CTaBnAiTe BKIKMEHHBIA B CETb Npnbop be3
npueMoTpa. // CeTeBoit LLHYP HE OMKEH KacaTbCA ropsivel MofoLLBk! yTiora. /f [leT Beerpa
LOMKHb! HAXORUTLCS NOZ MPUCMOTPOM ¥ He ZOMKHbI MrpaTh ¢ npubopow. // Jonyckaetcs
MCMONb30BaHKe Npubopa AeTbMY CTapLUe 8-Mi NET v MIKOAbMIA C OrpaHU4EHHBIMU
(DM3MYECKVMM, [BITATENBHBIMIA 1 MICUXUYECKIMY CIOCOBHOCTSIMM, @ TakKe NIodbMM,
He UIMEIOLLMM [OCTATOYHOrO ONbiTa M 3HAHWIA 419 €r0 MCTIONb30BAHNS, TONMbKO Nof
MPUCMOTOM WV €CAW OHMt Bbinit 0BY4eHbI MOMIb30BAHKIO MPUOOPOM 1 OCO3HAIOT BOSMOKHYIO
ONACHOCTb, CBA3aHHYK C HEMPaBMIBHOI SKCnyaTaLMer npubopa. /f He qonyckaiite koHTaKTa
fieTeit 8- NeT ¥ MnagLwe ¢ npubopom 1 MPUCOEAMHWTENBHBIM kabenem 8o Bpems paboTbl
U B MpoLiecce oxnaxaeHns npubopa. // He npukacaitTecs K noBepXHOCTAM npubopos
WYX HarpeBaTeNbHbIM dNeMeHTam BO BPEMS MpuroToBnexys. Mpu pabote noBepXHOCTI
HarpeBatoTcs.. [lepxiute eTeit Ha 6e30MacHoM paccTOAHMM. ECTb prck BO3HUKHOBEHMS
0X0roB. // YucTka 1 0BCryxvBaHYe He JOMKHbI NPOBORUTLCA AETbM MnagLe 8 net, nubo
Moz KOHTpOnem B3pochbix. // [ing obecneyeHs beonacHocTv He noaKmkovaitte npubop
K BHELLHEMY TaiMepy 1 CUCTeMe [UCTaHLMOHHOTO yrpasnenus. // Mogkmiovaite npubop
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TOMBKO K 333EMMEHHOM Po3eTke. // PerynapHo npoBepsiiTe, He NOBPEX[EH i CETEBON
LHYP. // TTPUKOCHOBEHME K CHMbHO HArpeToit NOKOLLBE YTHOra MOXET MPUBECTM K OXOraM.
/I Tlo OKOHYaHMM FMaXeHws, Moy O4WCTKe YTHOra, NP HaNONHEHA Pe3epByapa Ui CrvBa
BOZbI, @ TaKk Xe B CMy|ae, eCrut YTHr axe Ha KopoTkoe Bpemst ocTaBneH 6e3 npueMoTpa,
YCTaHOBITE NAPOPErynATop B nonoxenue 0, NoCTaBbTe YTHOr BEPTUKAMLHO 1 OTKMIOWUTE
€ro oT anexTpoceTu. // icnonbayiTe v cTaBbTe NPUOOP Ha ropH3OHTANBHOM, POBHON U
YCTOMYMBOM MOBEPXHOCTH. // He 3anvBaiiTe B pesepayap AN BOAbI AyXK, YKCYC, Kpaxmarn,
CPELICTBA OT HaKIMK, CPEACTBA ANS IMaXKy v ApyIvie XuMiyeckue BeLlectsa. // Mpubop
MpeaHa3Ha4eH ANg UCTIONb30BAHKSA B [OMALLHEM X0341CTBE. // Henb3s UCnonb3osarb YT,
€CT OH yan, NPOTEKaET WM ECTIA 3aMETHbI SBHbIE MPU3HAKY MOBPEXEHNS.

BHumaHue!
CucTeMa 3aLLMTI OT HaKiMW He MPEOTBPALLAET MOMHOCTbH MPOLIECC 00PA30BAHNA HaKIM,

[aHHbI NpMbop MapkMpoBaH B cooTBeTcTBUM ¢ EBponeiickon aupektuBoi 2012/19/EU no o6patueHuio
C OTXOAAaMW OT 3NEKTPUYECKOro M 3neKkTpoHHoro obopypoBaHusa (Waste Electrical and Electronic
Equipment — WEEE). [laHHasa aupekTuBa onpepensieT Tpe6oBaHusl No cOopy M yTUNU3aLMM OTXOA0B
3MEeKTPUYECKOro U 3NIEKTPOHHOro 06opyAoBaHus, AeNCTBYOLWME BO Bcex cTpaHax EC.

OKPYXXAIOLLAA CPEOA
W3penve He noanexuT yTunusaumm B kayectse ObITOBbIX OTX0A0B. Ero cneayert caate B COOTBETCTBYOLLMIA
NYHKT NpyYemMa 31eKTPOHHOIO ¥ aNeKTpoobopyaoBaHUA AN NocneayoLwen yTunmsaumm.
Cobniogast npaBuna yTunusauum n3genusi, Bol NOMOXETE NpefoTBpaTUTL NpuymMHeHue yluepba
OKpY>XatoLLieit cpeae 1 300poBbHO NoAei.
FAPAHTUA U CEPBUC
Mpy BO3HWMKHOBEHUM HENCNpPaBHOCTEW obpaLLaiTeCch B aBTOPU30BaHHbIN CEPBUCHbIN LIEHTP.
Cnm1cok aBTopr30BaHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPOB Bbl MOXETE HalTV B GpoLutope «apaHTuiiHble 0bsizaTenbcTBa» 1
Ha caiiTe www.gorenje.com.
NPUBOP NPEAHA3HAYEH TONbKO ANA NMYHOIO UCMONb30BAHUA B BbITY!
MpoussoauTenk ocTaBnsAeT 3a cobom NpaBo Ha BHeCEeHUe M3MeHeHWi!

Mmnoprep: OO0 «lopeHbe BT» 119180, Mockea, Akumatckas Hab., 4, cTp. 1

EAL

GORENJE XENAET, YTOBbI MNONTIb3OBAHUE NMPUBEOPOM
OOCTABUINO BAM YOOBOINbCTBUE!

gorenje
Life &rimplificdf
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Zehlieka T

Zapojeni
Zkontrolujte sitové napéti, uvedené na zehlicc. // Pfed pouzitim odmotejte a narovnejte
napajeci kabel.

Dulezité

Zehlicku nikdy neponofujte do vody. // Ujistéte se, Ze je v sitové zasuvce spravné napéti.
II Pred zapojenim spotrebiCe zkontrolujte, zda napéti uvedené na typovém Stitku odpovida
mistnimu sitovému napéti. // Spotfebic nepouZivejte, pokud zastrcka, napajeci kabel nebo
samotny spotfebic vykazuji viditelné poSkozeni, pokud pristroj spadl nebo pokud tece. /
Jestlize je poSkozen napajeci kabel, musite ho dat vyménit firmou Gorenje prostfednictvim
autorizovaneho servisnino stediska. I Nikdy nenechavejte spotiebic bez dozoru, kdyz je
zapojen do site. / Zajistete, aby si deti nefiraly se spotebicem. // Spotfebic smi pouzivat
déti od osmi let, osoby se snizenymi psychickymi a fyzickymi dispozicemi, avsak pouze po
predesIé instruktdzi a seznameni s riziky plynoucimi z pouZivani. // Pfi chladnuti Zehlicky doejte
na to, aby Zehlicka a napajeci kabel nebyly v dosahu déti do 8 let. // Nikdy se nedotykejte
ploch spotfebict urCenych k vareni nebo ohfivani (obrazek 9,10). BEhem provozu se zahfivaji.
UdrZujte déti v bezpecné vzdalenosti. Hrozi nebezpeci popaleni! // Cisteni a uzivatelskou
Udrzbu nesmi provadet deti do 8 let a bez dozoru. // Spotfebic nikdy nepfipojujte k externimu
Casovému spinaci nebo systému dalkového fipade hrozi nebezpeci. // Napajeci kabel
nesmi piijit do styku s horkou ploténkou Zehlicky. // Spotfebic zapojujte pouze do uzemnéné
zasuvky. I/ Napajeci kabel pravidelné kontrolujte, zda nedoslo k poskozeni. // Ploténka
Zehlicky maze dosahovat extrémné vysokych teplot a dotyk miZe zplsobit popaleniny. // Po
dokonceni zehleni, pri Cisténi spotfebiCe, pfi pinéni nebo vyprazdnovam nadrzky na vodu a
pri odchodu od spotfebice, a toi na krétkou dobu, nastavte ovladac pary do polohy 0, postavte
zehlicku na stojanek a vytahnéte napajem kabel ze zasuvky. / Zehlicka musi bjt umisténa a
pouzivana vzdy na stabilnim, rovném a horizontanim povrchu. // Do nédrzky na vodu nelite
parfémy, ocet, Skrob, pripravky proti vodnimu kameni, prostfedky pro ulehceni zehleni ani
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jiné chemikalie. // Tento spotfebic je urcen pouze pro domaci pouziti. /f Pistroj nepouzivejte,
pokud je viditelné poskozena zastrcka, sitovy kabel nebo samotny pristroj, ani pokud pfistroj
spad| na zem nebo z néj odkapava voda.

Pozor!

Z bezpetnostnych dévodov doporucujeme odstranit pomocnika ked je Zehlicka Upine
chladna. // Po kazdom pouziti vzdy odstrarite pomocnika pre ochranu tkanin, aby sa vysusil.
Il Po kazdom pouZiti Zehlicku oCistite!

Tento spotrebi¢ je oznacen v souladu s evropskou smérnici 2012/19/ES o odpadnich elektrickych a
elektronickych zafizenich (OEEZ). Smérnice stanovuje pozadavky na sbér a zachazeni s odpadnimi
elektrickymi a elektronickymi zarizenimi platné v celé Evropské unii.

ZIVOTNi PROSTREDI

Spotfebi¢ na konci jeho Zivotnosti nevyhazujte do normalniho domovniho odpadu. Predejte ho ve stanoveném
sbémém misté k recyklaci. Timto zplisobem pomuZete chranit Zivotni prostfedi.

ZARUKA A SERVIS
S pfipadnymi Zadostmi o informace nebo s problémem se prosim obracejte na centrum péce o zakazniky
spole¢nosti Gorenje ve vasi zemi (telefonni Cislo na centrum péce o zakazniky najdete na celosvétovém
zarucnim listé). Jestlize se ve vasi zemi Zadné centrum péce o zakazniky nenachazi, obraUe se na svého
mistniho obchodniho zastupce spole¢nosti Gorenje nebo na servisni oddéleni spole¢nosti
Gorenje pro domaci spotfebice.

Spotiebic je uréen pouze pro osobni pouziti v domacnosti.
Pouze pro osobni pouziti!

SPOLECNOST GORENJE VAM PREJE MNOHO PRIJEMNYCH
ZAZITKU PRI POUZIVANI TOHOTO SPOTREBICE

gorenje
Life &rimplificdf
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Biigeleisen T

Anschluss
Schlielen Sie das Gerat nur an die auf dem Typenschild angegebene Spannung an. // Wir
empfehlen die Verwendung einer geerdeten Steckdose.

Udhézime té réndésishme

Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfaltig durch. // Bevor Sie das Gerat
anschiiefien, Uberpriifen Sie, ob die Steckdose korrekt st (230V / 16A). / Kinder vom Gerat
fernhalten. // Kinder ab acht Jahren und Personen mit eingeschrankten korperlichen, sensorischen
und geistigen Fahigkeiten oder mit begrenzten Kenntnissen und Erfahrungen konnen dieses
Gerat unter angemessener Aufsicht verwenden, oder wenn sie entsprechende Anweisungen zum
sicheren Gebrauch des Gerats erhalten haben und die mit dem Gerat verbundenen Gefahren
verstehen. seine Verwendung. // Stellen Sie sicher, dass das Gerat und das Netzkabel Kindemn
unter 8 Jahren nicht zuganglich sind, wenn das Gerat mit Strom versorgt oder gekuhit wird. /
Kinder dirfen Reinigungs- und Wartungsarbeiten nicht unbeaufsichtigt durchitihren. // Ein defektes
Anschlusskabel kann nur vom Hersteller oder einer autorisierten Reparaturwerkstatt ausgetauscht
werden. // Niemals die Oberflachen der Heizgerate beriihren. Sie kommen auf die Tat sie heizen
sich auf. Die Innenflachen des Gerates und seiner Heizelemente sind besonders beheizt, es besteht
Verbrennungsgefahr. // Lassen Sie das Gerat nicht unbeaufsichtigt, solange es eingeschaltet ist
II'SchlieBen Sie das Gerat nicht an eine externe Zeitschaltuhr oder eine Fembedienung an, um
Gefahren zu vermeiden. // Verwenden Sie das Gerat sehr vorsichtig in Gegenwart von Kindern. //
Stellen Sie das Gerat wahrend des Biigelns aufrecht auf. // Niemals zu Verbrennungen neigende
Materialien mit einem heifen Bugeleisen bertnren. // Niemals das Bigeleisen an die Schnur lehnen
zu verbinden. // Vierwenden Sie das Bigeleisen nicht, wenn das Kabel abgenutzt ist. // Tauchen Sie
das Bligeleisen nicht in Wasser oder andere Flussigkeiten. // Ziehen Sie den Netzstecker, bevor Sie
\Wasser einfilen. // Ziehen Sie nach dem Biigeln das Bugeleisen aus der Steckdose und leeren Sie
den Wassertank. // Trennen Sie das Bigeleisen nicht durch Ziehen am Kabel und lassen Sie den
Stecker nicht frei hangen. // Veerwenden Sie das Bugeleisen nicht, wenn es auf den Boden gefallen

-29-



ist, sichtbare Beschadigungen aufweist oder wenn Sie feststellen, dass das Gehause beschadigt
ist. I Stellen Sie das Gerat auf eine feste und stabile Oberflache.

Achtung!

Aus Sicherheitsgriinden empfehlen wir, das Gadget zu diesem Zeitpunkt zu entfernen oder
zu installieren, wenn das Eisen vollig kalt ist. // Entfernen Sie den Stoffschutz nach jedem
Gebrauch, damit er trocknen kann. // Reinigen Sie das Bligeleisen immer nach Gebrauch.

Dieses Gerat wurde gemaR der EU-Richtlinie 2012/19/EU iiber elektrische und elektronische Altgerate
(Waste Electrical and Electronic Equipment - WEEE) gekennzeichnet. Diese Richtlinie legt die
Anforderungen fiir das Sammeln und den Umgang mit ausgedienten Elektro- und Elektronikaltgeraten
fest, die fiir die gesamte Europaische Union giiltig sind.

UMWELTSCHUTZ

Das ausgediente Gerat nicht zusammen mit gewohnlichem Hausmiill entsorgen, sondern bei einem
Recyclingunternehmen abliefern. So tragen auch Sie zum Umweltschutz bei.

GARANTIE UND SERVICE
Wenden Sie sich fiir weitere Informationen oder bei Problemen bitte an das Kundendienstcenter von Gorenje
in Ihrem Land (die Telefonnummer finden Sie in der internationalen Garantiekarte). Falls es in lhrem Land
kein solches Kundendienstcenter gibt, wenden Sie sich bitte an den lokalen Handler von Gorenje oder an die
Abteilung fiir kleine Haushaltsgeréate von Gorenje.

Das Gerét ist ausschlieBlich fiir den Gebrauch im Haushalt bestimmt!
Wir behalten uns das Recht zu Anderungen vor.

GORENJE WUNSCHT IHNEN VIEL FREUDE BEIM
GEBRAUCH IHRES NEUEN GERATS!

gorenje
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INSTRUCTION

MANUAL

STEAM IRON
STEAMCARE PRO
SIH 2600BLC / SIH 2800TQC / SIH 3000RBC




